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Föltétlenül megbízható forrásból vesz- 
szük a következő tájékoztató közleményt:

A koalíciós kormány az átmeneti idő 
meghosszabbítására törekszik. Az átme
net eredetileg, amint ezt a miniszterek 
maguk is ismételten kijelentették, leg
feljebb két esztendőre volt kontemplálva. 
Ebből a két esztendőből azonban más
fél esztendő úgy múlt el, hogy a vállalt 
paktumos íeladatok közül csak a napi 
szükségletet képezőket oldották meg. 
A legfontosabbak:

a kiegyezés,
a létszámemelés és
az általános szavazati jog még hátra 

vannak.
A kormányhoz közelálló »M—g« már 

rámutatott arra, hogy ezen feladatok 
megoldása az idén már lehetetlen. Mü- 
obstrukciókkal, meddő vitákkal, hosszas 
szünetelésekkel elhúzták az időt. Ösz- 
szel delegációba kell menni, azután el 
kell tárgyalni a költségvetést és az 
újoncokat, időtolás céljából egynéhány 
törvényjavaslat is fekszik a parlament

Sris asszony.
— A .Bajai Hírlap, tárcája. —

Irta: Sz. J.
Délelőtt tizenegy óra volt s bár a Marthyné 

szép hajlékában már minden rendben volt, 
Bella mégegyszer letörülgetett mindent, meg
igazgatta a párnákat, az Íróasztal apróságait s 
a könyveket.

Vendéget várt, asszony-látogatót, a legked
vesebb barátnőjét. És az asszonyok a meg
próbáltatás e nehéz óráját az isten tudja miért, 
körülbelül olyannak tekintik, mint a katona a 
csatát vagy legalább is a szemlét. A fegyve
reket ki kell pucoválni s ragyogva, rendben, 
kifogástalanul kell állni az elkerülhetetlen elé.

Nagyon aggodalmasan rakosgatott, törülge- 

előtt, úgy, hogy a kiegyezést már csak 
nyár elején lehet elővenni. A létszám
emelésre csak jövő ősszel és az általá
nos szavazati jogra ismét csak ezután, 
télen, kerülhet a sor, miután már az 
1909-es költségvetések is megszavaztat
tak Az átmeneti idő tehát — a kor
mány munkaterve szerint — csak igog. 
április vagy május havában érne véget.

Föltétien bizonysággal tudom, hogy a 
kormány az aknamunka-programmhoz, 
illetve az átmeneti időnek egy esztendővel 
való meghosszabbításához kikérte az ural- 
kodó beleegyezését.

A kiegyezés kérdését, miután a két 
kormány közt a megállapodás készen lesz, 
egy esztendős provizóriummal fogják el
intézni. A létszámemelés ideiglenes pót
lására szolgáló átmeneti tervet az »Ar- 
meezeitung» e héten leközölte. Az álta
lános szavazati jog pedig úgyis utolsó
nak voit fölvéve a programmba.

Kicsinyes dolog lenne azt állítani, 
hogy a kormány egyedüli célja e huza
vonával a miniszteri nyujdíjképesség (a 
három évi szolgálat) elérése. Ezt a 
gyanúsítást a főkoaliciós »M—g« szórta 
a miniszterei felé.

A kormány igazi célja ennél sokkal 
súlyosabb!

A kormány Bécsben azzal érvel, hogy 
a függetlenségi párt még nincsen eléggé

tett s hogy mégis hamar elkészült, csak azért 
történt, mert igen kicsi volt a lakása. Három
szobás fővárosi lakás, mely azonban nagyon 
különösen volt berendezve. Asszony-szoba 
vagy szalon nem is volt. A hálószoba, az 
ebédlő teljesen jelentéktelen. Hanem volt aztán 
egy szoba s az olyan volt mint egy pogány- 
templom. Tele összehordott áldozatokkal s 
közepén, a nagy Íróasztalon — persze csak 
láthatatlanul — örökkön-örökké égett az áldo
zat, a szeretet tüze.

Bella lakásának fénypontja a férjének szo
bája volt.

Kényelmesen, otthonosan, puhán és mele
gen berendezett, titkos, láthatatlan erők által 
mindig tisztán és üdén tartott szoba. A pihe
nés, a nyugalom, az elmélkedés, a költői alko
tások ideális fészke, amilyet az ostoba vagy 
az örökké takarító, a nyugtalan vagy közö
nyös asszonyok férjei csak álmukban ismer

»letörve « Még olyan, mint a fiatal csikó. 
Ha hajszolják, szétrugja a kocsit. Még 
szoktatni kell ahhoz, hogy a kormány 
szekerét húzza. Az átmenet meghosszab
bítása a függetlenségi honatyáknak hasz
nos. Tovább áll a mandátum, több dol
got lehet majd »kijárni,« több őrszemet 
lehet elhelyezni. Szóval, az átmenet meg
hosszabbítása jő a »puhitásra.«

Bécs szempontjából nem lehet belőle 
baj Mert Bécs igényeit a kormány ki 
fogja elégíteni. A parlament is, a dele
gáció is mindent megszavaz A kiegye
zést a kormány feltétlenül megköti még 
az idén. Minden osztrák föltételt elfogad. 
Ideiglenesen pedig provizóriummal biz
tosítja a közösség fönmaradását. A 
katonai létszám hiányán segít a hadve- 
zetó'ség átmeneti terve. — A kormány 
kötelezi magát arra, hogy a létszámeme
lést a jövő esztendőben okvetlenül ke
resztül viszi. Az általános szavazati jogra 
nézve pedig azt mondja a kormány, 
hogy jobb lesz még egy esztendeig vá
rakozva szemlélni ezen reformnak Ausz
triára való hatását.

A magyar kormány azt szeretné, ha 
a király a halasztás dolgában már most 
döntene. Wekerle ischli utazásának ez 
egyik legfőbb célja. És én a magam 
részéről nagyon lehetőnek tartom, hogy

nek, csak óhajtanak, csak irigyelnek s az 
okos, tapintatos, kedves és meleg asszonyok 
férjei csak nagyon ritkán tudnak megbecsülni.

Olyan szoba volt ez, mely több mint az 
álom és sokszor mégis kevesebb, mint egy 
hideg és füstös kávéházi lyuk.

Maróthyné az ő finom lényének minden 
bubáját rápazarolta erre az egy szobára s ez 
az egy szoba néhány hónap óta majdnem 
mindig üres volt . . .

Néhány hónap óta ... A természetes, a 
rendes, az elkerülhetetlen fordulat óta, melyet 
egyetlenegy asszony sem kerülhet ki s mely 
a sors kiszámithatlan szeszélye folytán mindig 
úgy esik, hogy a finomak, a jók, a kedvesek 
sokkal hamarább megérik. A férj unatkozni 
kezd s más, alkalmasabb helyiséggel cseréli 
fel a neki szentelt szobát.

Bella okos asszony volt. Tudta, hogy ő vele 
bizony nem tesz kivételt a sors. Az idő mu- 

A legújabban megjelent képes

J3O
kérje, melyet bárkinek portómentesen és díjmentesen küldök.
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az uralkodó megadja a koalíciós kor
mánynak a kért halasztást

** *
Eddig van föltétlenül jól értesült for

rásunk közleménye A magunk részéről, 
a kormány részéről is, Becs részéről is 
lehetőnek tartjuk a halasztás tervét. Még 
pedig két igen súlyos indokból.

A koalíciós kormány indoka ugyanis, 
uralmának meghosszabbításán kívül, az 
általános szavazati jog kisemmizése, az 
osztályuralom megerősítése. Erre sze
retne időt nyerni. Pláne, ha ezt a nyert 
időt a kormányhatalom birtokában él
heti át!

Becsben pedig a legfőbb érv, melyet 
a halasztás mellett síkra visznek: a füg
getlenségi párt végleges lejáratása, amire 
semmi sem alkalmasabb, mint ez az 
úgynevezett »átmenet,« melynek minden 
napja nehány ezer embert térit el a 
függetlenségi pártnak elárult zászlója 
mellől.

A tervbe vett uj halasztási paktum 
tehát kettős összeesküvés: egyrészt a 
nép jogai, másrészt pedig a független
ségi eszme ellen.

Vájjon ezt is nyugodtan türi-e az el
fásult, elbolonditott közvélemény ? . . .

Kik ünnepük ma 
Kossuth fajost?

— JKegzavart képviselőházi szünet. — fi 
horvátok szeptember 19-ére összehívják a 

parlamentet.
— Zágrábi politika. —

Mialatt a bán, a horvát képviselők által 
törvénytelennek nevezett bán, Budapesten arról 
informálja a kormányt, milyen sikereket ért el 
idelenn és milyen eredményekre van reménye, 
azalatt a horvát képviselők itt újabb csatater- 

lása, mely mindennek előkészíti az enyészetét, 
az utolsó porszemét éppen úgy, mint a leg
első, legfényesebb szerelemét, ő rá is kitűzi azt 
az órát, melyen túl már hiába csinositgatja 
azt az egy szobát. A rózsák elhervadnak, a 
nap nem melegíti és őt a férje majd egyszer 
nem szereti. A távozó nap, mely a szemei 
előtt hanyatlik le, egy más, idegen tájon újra 
felragyog, a rózsák amott túl újra nyílnak, a 
szerelem újra fellobban, ah, de az a báj, azok 
a rózsák s az a másik asszony, már nem tar
tozik ő hozzá.

Okos asszony volt, nem lehetett kijátszani, 
megcsalni, nevetségessé és csúffá tenni vak 
hitetlenségében. Csak éppen meg lehetett unni, 
miután az első jelből ez a világos szép elme, 
ez a sejtő szív azonnal megtudta, hogy az 
elkerülhetetlen immár bekövetkezett.

Bella mindent tudott, anélkül, hogy kutatta 
vagy ismerte volna a részleteket. Tudott le
mondással, megnyugvással, fenséges büszkeség
gel és — örök szerelemmel. Igen, ő most is 
szerette a férjét, a bosszú, a megtorlás, a meg- 
lakoltatás vágya nélkül, azzal az egyetlen forró 
imádsággal, hogy az a másik asszony méltó 
legyen hozzá s boldoggá tegye.

S ha néha mégis rajta érte magát azon, 
hogy szeretne kilépni büszke tartózkodásának 
jóttevő homályából, csak azzal menthette a vá
gyát, hogy meggyőződést szeretne találni. Bi- 

vet, a hosszúnak Ígérkező háború egy uj ütkö
zetének, a guerilla-harc egy uj összecsapásának 
tervét készítették elő.

A dologról napok óta nyíltan beszélnek 
Zágrábban, sőt a hir állítólag már Budapestre, 
a függetlenségi pártba is eljutott. Budapesten 
— az érkezett hírek szerint — titokban tar
tották a dolgot, mert a kormány állítólag ab
ban reménykedett, hogy a horvátokat rábír
hatja tervük megváltoztatására. A horvát kép
viselők elhatározása azonban már véglegesnek 
tekinthető.

Miről van szó? Mikor a képviselőházat nem 
királyi kézirattal napolják el, hanem a Ház 
maga napolja el magát, akkor negyven kép
viselő kívánságára az elnök tartozik a Házat 
összehívni. A horvátok terve és elhatározása 
tehát az, hogy élnek ezzel a joggal és a nyári 

\ szünet lejárta előtt ülésre hivatják össze a 

magyar parlamentet.

Ez magában véve is kellemetlen szándék és 
támadás a magyar kormány és a képviselőház 
többsége ellen. A horvátok terve azonban nem
csak ennyiből áll.

A képviselőház saját határozatával október 
i kilencedikéig napolta el magát. A horvátok 

azt fogják kívánni, hogy a Ház szeptember 

\ tizenkilenecdikén üljön össze ülésre. Ez a nap 

I Kossuth Lajos születésnapja.

A horvátok ezen a napon a magyar par- 
I lamentben w’zy akarják ünnepelni Kossuth 

Lajos emlékét. Természetesen a maguk módja 
I szerint. Fel akarják olvasni ezen ülésen Kossuth 

Lajosnak a nemzetiségi kérdésről és a horvát 
kérdéstől Írott cikkeit és azokat a beszédeket,

I amelyeket ezekről a kérdésekről a negyven- 
' nyolcadiki országgyűlésen mondott el. Ezek a 

cikkek és beszédek a horvát képviselők sze-
I rint a horvát politika igazait képviselik és a 
I horvát képviselők lelkes szavakban akarják 

ünnepelni a nagy ember emlékét, akinek elő
relátása olyan fényesen diadalmaskodott.

A horvát képviselők azt tervezik, hogy meg- 
j mutatják : Hogyan kellene a függetlenségipárt- 

: nak Kossuth Lajos emlékét ünnepelni. Kossuth 
Lajosról összes szónokaik a legnagyobb rajon
gás hangján fognak beszélni, méltatni fogják 

zonyitékát annak hogy a másik méltó az ő 
hőséhez s annak minden percét boldoggá 
is teszi.

Most, hogy a barátnőjét várta, tudta, hogy 
néhány perc múlva végre ezzel is tisztában lesz.

Akit várt, gyermekkori barátnője. És ter
mészetesen — hiszen csakis az ellentétek vonz
zák egymást — egészen más szabású asszony, 
mint ő. Csupa erő és erőszak, durvaság, kal- 
máros kicsinyesség. Olyan genre, akire azt 
szokták mondani, hogy: >De hiszen ez ráncba 
szedi, megtáncoltatja az urát. • A Matild házá
ban óriási megtáncoltatások estek. Szörnyen 
belejött ebbe a különös foglalkozásba s ha 
otthon nem volt rá elég .anyag-, áttette mű
ködését a barátnői házába. S mint egykor a 
mithológiai Eris a viszályt hozó arany-almát, 
ő is beledobott egy-egy nyugodt asszony-kom
pániába valami gyanús hirt egyik-másik mak- 
virágról. S addig guritgatta, guritgatta, mig 
amazokat is összezavarta, harcba tüzelte s azok
kal is megtáncoltatott egy-egy tilosba tévedt 
hitestársat.

Matild, akit az agyonzaklatott férjek — a 
kinevezett mákvirágok — már csak Eris asz- 
szonynak hittak maguk között, jóformán csak 
annak élt, hogy kutatott, felfedezett s aztán 

j figyelmeztetett. Segíteni nem tudott, nem is 
I akart, sőt boldogtalan lett volna, ha segíthetett 

volna, ő csak figyelmeztetett, 

nagy koncepciójú nemzetiségi politikáját, libe
ralizmusát és azt a meleg, testvéri szeretetet, 
amelyet Kossuth Lajos különösen a horvátok 
iránt mutatott. A horvát képviselők azt állítják, 
hogy akciójukhoz és ünneplésükhöz a nemze- 
zetiségi képviselők is csatlakoznak.

Pozitív eredményt ők maguk sem várnak 
ettől a demonstrációtól. Remélik azonban, hogy 
ügyük igy szimpatikusabbá válik és hogy tűn 
tetésűk a függetlenségi pártnak borzasztóan 
kellemetlen lesz.

Leányegyletünk, mint a 
humanizmus apostola.

— Bajai Napközi otthon. — Jótékortycélu műkedvelői 
társaság. —

A »Bajai Jótékonycélu Leányegyesü
let® vasárnap délután rendkívüli köz- 

: gyűlést tartott, melynek tárgya titkári 
előterjesztés volt az évi jelentés sorsá
ról. Ennek kapcsán az egyesület uj tit
kára, dr. Hetényi János hosszabb be
szédet mondott, melyben vázolta jövendő 
munkásságának terveit. Bő programmot 
adott és a leányegylet agilis vezetősé
gének támogatásával sikerül is majd 
azt megvalósítania.

A közgyűlés lefolyásáról az alábbiakban 
számolunk be.

Alföldy Ilonka elnöknő megnyitván a 
gyűlést, meleg szavakban üdvözli az uj 

| titkárt és kívánja, hogy olyan siker koro- 
j názza munkáját, amilyen ambícióval fo- 
' gott ahhoz.

Hetényi János dr. megköszöni min
denekelőtt a feléje fordult bizalmat. A 
titkárságot nem ambicionálta, de büsz
keséggel tölti el, hogy a város legfilan- 
troppabb egyesületének lehet tisztviselője; 
örömmel vállalja a humanizmus jegyé
ben való munkát, mert — úgymond — 
olyan elnöknő mellett funkcionálhat, aki
nek személye körül van vértezve érdemei
nek sokféleségével.

Propagálni, fogja a Napközi otthon

A két barátnő szenvedehnesen összeölelke
zett, elhelyezkedett s Matild, miután néhány 
pillantással átvizsgálta az egész lakást, Bella 
szivébe is belátott azon a sápadt és fájó mo
solygáson, mely megsoványodott arcán keser
gett, kivágta a színeket:

— Fiam, mindent tudok. A mákvirág gyö
nyörűen megcsal.

— Nem csal, — felelt Bella szeliden. — 
Csak egyszerűen mást szeret s ebben igaza 
van. Minden elmúlik, miért lenne éppen csak 
a hiiség örök ?

Matild lángra lobbant:
— Miért? Mert neki áldoztad a leányálmai

dat, a tisztaságodat, a fiatalságodat. Ezt meg 
’ kell szolgálni.

— Nem kérek végkielégítést. Semmit sem 
adtam el neki, csak mindent odaadtam s bol
dog vagyok hogy neki adhattam . . .

Eris asszony szikrázó szemekkel, remegő 
ajkakkal nézett a bágyadt, szőke asszonyra és 
kivágta a legszenvedelmesebb almáját:

— És ha még tudnád, hogy kit tett a 
helyedbe I

Jól célzott. Bella csakugyan összerezzent, 
mintha szivén találták volna. Tagadás ide, ta- 

: gadás oda, ezt az egyet csakugyan szerette 
' volna tudni. Csak büszke volt, testeit utána 
1 nézni. A leskelődés nem volt az ö kenyere. 

Titkos vágya kigyult a szemeiben és Eris 
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felállítását. E célból még a nyár folya
mán érintkezésbe óhajt lépni a buda
pesti vezetőséggel, hogy információt sze
rezve, az ennek módszere szerint ren- 
deztessék be ígéri a sajtó igénybevé
telével propagandát csinálni az egyesü
let céljainak. Az őszre tervezi egy mű
kedvelői társaság alakítását, melynek fel
adata lesz apróbb színdarabok előadása, 
miáltal nemcsak fokozni reméli a mü- 
kedvelés iránti hajlamot, de jelentős 
anyagi haszonhoz is juttatja az egyesü
letet. Az alapszabályok által neki meg
adott jogkörnek minél intenzivebb be
töltését szigorú kötelességének ismeri és 
ebben korlátozi magát nem engedi Vé
gül kéri az egyesület tagjait: szüntes
sék be a pártoskodást, küzdjék le szub
jektív érzelmeiket, mert ez csak a hu
manizmus rovására eshet, hanem váll
vetett buzgalommal munkálkodjanak a 
jótékonyság szolgálatában

Ezután bemutatta az egyesület va
gyonának a legutóbbi két esztendőről 
szóló mérlegét. Kéri, hogy ez nyomta
tásban csak az ősszel jelenjék meg, mi
után azt — tekintettel annak fontos
ságára — rendezni kell.

A közgyűlés ehhez hozzájárulván, el
nök kiegészítteti a választmányt, majd 
indítványozza, hogy dr. Monostori Gyu
lának két esztendei titkári munkálko
dásáért fejezze ki az egyesület jegyző
könyvi köszönetét. Miután ez határozatba 
ment, a gyűlés véget ért.

HIPvEH.

Egyenruhát a bajai rendőrkapitányoknak.
Aradi lapok hozzák hírét annak, hogy Ara

don szeptember hó l-lől kezdve az oltani rend
őrség tisztviselői, rendőrkapitányai hivatalos 
funkciójukat nem végezhetik polgári ruhában, 
hanem csak uniformisban.

Az első pillanatra csupán külsőségnek tűnik 
fel az, hogy a rendőrlisztviselő Budapesten és 

asszony most már diadalmasan guritgatta az 
almáját.

— Pozorinéval, azzal, azzal, azzal I
Bella majdnem felsikoltott, de aztán meg- 

simitotta a homlokát és csendesen mondta:
— Vele . . .
Vele, aki tegnap Bellának irt, hogy ma délíelé 

itt lesz és Bella rendbe hozta érte a lakást s 
elrejtette előle a könnyes éjszakák nyomait.

És amint ezt kimondta, egyszerre előtte volt 
Pozoriné, akire sohasem gondolt volna és 
akit sohasem választott volna az ő egyetlen 
ura mellé. Bella emlékezett rá, hogy néha látta 
s ilyenkor a jelentéktelen asszony hanyag 
külseje szinte fizikai undort okozott neki.

A hire sem volt kifogástalan, piszkos histó
riákat suttogtak róla s Bella aki erős asszony
ismerő volt, az asszony viselkedéséből látta, 
hogy a hir nem rágalom, hanem igazság volt. 
Szinte félt tőle, de úgy, mint a békától félne 
az ember s ha a közelébe került, önkéntele
nül összébb fogta a szoknyáját.

A csodálkozáson és az undoron kívül egy
szerre a halálos aggodalom gyötrelmét érezte 
most. De hiszen ha ezt választotta az ő elő
kelő ízlésű, költői szivü, fenségesen gondolkodó 
ura, nem lehet boldog, iszapba tévedt, beszeny- 
nyezi, tönkre teszi magát . .

Oly kétségbeesett erővel ugrott fel, hogy 

a legtöbb vidéki városban egyenruhát visel. 
Ha azonban a dolognak mélyére tekintünk, 
ha az uniformiskérdéssel behatóbban foglal
kozunk, úgy azt látjuk, hogy az uniformis vi
selése nemcsak puszta formaság, hanem igen 
sok esetben parancsoló szükség. A rendőrtiszt
viselő oly exponált állásban van, hogy feltét
lenül kell, miszerint valami megkülönböztesse, 
ha a polgárság körében végzi hivatalos funk
cióját. A legalkalmasabb erre: a különben is 
több tekintélyt adó rendőrtiszti uniformis.

Képzeljünk el egy népgyülést, amelyen ide
gen, a helyi viszonyokat nem ismerő szónok 
beszél és azt a rendőrlisztviselő szónoklat köz-

' ben rendreutasitja. Vájjon félreértések elke
rülése céljából nem volna-e helyes már ez

| okból is, hogy a bajai rendőrkapitányok egyen- 
i ruhát viseljenek ?

Nem akarunk itt egyes esetekre hivatkozni, 
] csupán megemlítjük, hogy rendőrkapitányaink 

már nem egyszer, de sőt igen gyakran érez
ték az egy enruha hiányát és mert nem voltak 

I uniformisban, jutottak fonák helyzetbe. Külö
nösképpen a közszolgálat megkívánja, hogy 

| rendőrtisztviselőink egyenruhát viseljenek. Ma 
már alig van város, ahol a rendőrség tisztvi
selői, akik folyvást szolgálatban állanak, polgári 
ruhában teljesítenék hivatalos teendőiket.

Helyes és célszerűségi okokból kell, hogy 
Baján is kimondja a közgyűlés, hogy a rendőr
kapitányok kötelesek hivatalos funkció közben 
egyenruhát viselni.

Azt természetesen nem kívánhatnék, hogy 
az egyenruhát a rendőrkapitányok a maguké
ból fedezzék, mert hisz tudvalevő, hogy az 
egyenruha jóval drágább a polgári ruhánál. A 
közgyűlésnek kell erre a célra költséget meg
szavaznia.

— A bajai felsőbb leányiskola fölállítása 
tárgyában a héten érkezett meg, bőbeszédű 
megokolással körítve, a kultuszminiszter eluta
sító leirata. Ez is egyik régi vágya volt a bajai 
közönségnek, ezt is eltemette tehát a mai 
bölcs tanügyi kormány.

— Tűzoltóság bajai mintára. Sátoralja
újhely városa tűzoltóságot akar szervezni. Át
iratban kérte most Bajától a városi tűzoltó
ságra vonatkozó szabályrendeletet. No hiszen, 
jól néz ki Sátoraljaújhely, ha bajai mintára 
szervezi a tűzoltóságot!

Eris asszony szeme egyszerre felragyogott. Nem 
hiába jött, nem hiába kutatott, nem hiába 
figyelmeztetett. Lesz itt táncoltatás, elverik a 
port a mákvirágon. Hát csak rajta, rajta I

Ö is felállóit s mint egykor a tüzes, jó ver
bunkos a katonát, átkapta Bellát, hogy bele
öntse a maga örök dühét, elkeseredését, erejét. 
Szinte meg is rázta.

De Bella most már egészen nyugodtan né
zett rá.

— Köszönöm, Matild. Most már tudom, 
hogy mit teszek.

— Megtáncoltatod ugy-e r
— Nem. Megalázom magamat, megtagadom 

a büszkeségemet, leküzdöm az undoromat, 
megtagadok magamban mindent, ami eddig 
női méltóság volt, szemérem és tartózkodó 
gyöngédség . . . Mindent oda adok. De visz- 
szahóditom az életem árán is! Matild kielégí
tetlenül ment el Maróthynétól.

— A gyáva, a nyomorult, az alamizsna
szedegető — mondta úgy befelé.

És soha sem hitte volna el, hogy ez a gyáva, 
nyomorult s az alamizsnát is megbecsülő asz- 
szony most a glóriás hősök csatáját vívta. A 
haldokló hősökét, akik győztek, de nem tud
ják már hasznát venni annak, hogy megmen
tették a zászlót, amelyre egykor felesküdtek.

— Bajai nyári vásár. E hó 21. és 22-én 
ma, vasárnap és holnap hétfőn tartják meg 
a julius havi bajai országos vásárt. Érre vész
mentes helyről mindennemű állat fölhajtható. 
A júliusi vásárnak már nagy jelentősége van, 
amennyiben már hoznak a piacra uj gabona- 
nemüeket s igy a vásárt nagy fogyasztó kö
zönség keresi fel.

— Az imádságos hercegszántói asszony. 
A hercegszántói csendőrség feljelentést tett a 
bajai bíróságnál Vinkó Katalin ellen, hogy 
kuruzslással foglalkozik. Vinkó Katalin a bács
kai csodatoktorok között a legújabb, de nem 
a legutolsó. Alig néliény hónapja, hogy orvossá 
avatta magát Vinkó Katalin, máris csodála
tos hire kelt a vármegyében és messze földről 
keresik föl a gyógyulni vágyó, reménykedő 
betegek. Mindenféle csodákat mesélnek róla. 
Vakot látóvá, siketet hallóvá, némát bőbeszé
dűvé tett és gyógyíthatatlan betegeket meg
mentett az életnek. Vasárnaponként és ünnep
napokon valóságos bucsujáró hely a Vinkó 
Katalin háza. Dunamentéről, Tiszainentéröl 
Dunántúlról sereglenek hozzá a hiszékeny be
tegek. Vinkó Katalin nem ad orvosságot, csak ' 
buzgón imádkozik a hozzáforduló betegért. És 
a jó Istenke meg is hallgatja Kata néni imád
ságát. Az imádság segít, — nem ugyan a 
betegen, hanem a Katanéni zsebén, amely 
szépen megtelik a betegek csengő pénzéből. 
A Katanéni doktorkodásába most beleszól a 
bajai bíróság. — Hogy itt megmenti-e majd 
őt az imádság a büntetéstől, az kétes.

— Uj tiszti orvos. Dr. Havas Dezső sza
badkai gyakorló orvost, kinek rokoni kötelé
kei révén Baján is számos jóbarátja van, Sza
badka sz. kir. város első kerületének tiszti or
vosává nevezte ki Bezerédy István főispán.

— Szabadkai mintára. Baja város taná
csa azzal a kérelemmel fordult Szabadkához, 
hogy a fogyasztási adók mikénti kezeléséről 
adjon felvilágosítást.

— A puritán Nagyvárad. Nagyvárad köz
gyűlése érdekes memorandumot terjesztett 
föl az országgyűléshez. A fölirat az osztály
sorsjáték megszüntetését, a lóversenyeken való 
fogadás eltörlését, a hazárdjátékok szigorúbb 
megbüntetését és a tőzsdei fogadások korláto
zását kéri a parlamenttől. A memorandumot, 
hasonlónak hozatala és fölterjesztése végett 
megküldte Baja város hatóságához is.

— Fürdőélet. Lipik fürdőről, Szlavónia ezen 
világhírű fürdőjéről érdekes levelet kapunk 
lapunk egy ott üdülő olvasójától. A levél Írója 
a fürdő hatásáról szinte csodaszámba menő 
dolgokat beszél el. Szerinte Lipiken ezidén 
sokkal nagyobb a látogatottság, mint bármely 
más években. A fürdővendégek nagyobb részét 
magyarok és horvátok teszik ki. Különös ér
deme az igazgatóságnak, hogy a mai feszült 
politikai viszonyok között sincsen soha súrló
dás a magyarok és horvátok között. Ellenkező
leg I A legszebb egyetértésben élnek egymással.

— A halas — regőcei vasút króniká
jából. Halasról indult haza a minap a viciná
lison egy diák. Almási fiú. Almáson azonban 
nem szállt le. Madaras-felé kéri tőle a jegyet 
a kalauz. Persze jegye nem volt. Meg is Ígérte 
neki a szigorú kalauz, hogy a legközelebbi 
állomásnál leteszi. A diák azonban nem várta 
be, mig a vonat megállt. Alig hagyta el a 
fülkét a kalauz, felkapta a diák a könyveit és 
nyílt pályán lelép a vonatról és fütyörészve 
megy vissza gyalog Almás felé.

A kalauz keresi a fiút, megijed. Megállittatja 
a vonatot és az egész vasúti személyzet leszáll 
a vicinálisról és keresik a fiút és nézik a vonat 
kerekeit: hol véresek ?

Jön egy jóképű paraszt Almás felől. Kérdik 
tőle ijedt arcokkal: nem látott-e egy fiu-hullát 
a sínek között ?

— Azt nem. De egy diák ott bandukol haza 
felé, hóna alatt könyvek vannak, vállán a ci
pői és fütyül. Olt a fordulón túl találkoztam 
vele: tán már otthon is van.

A vonatvezetö bosszankodva szól:
— Pedig én a nyögésit is hallottam a ke

rekek alól.
— Esküvő. Reiss Irén urhölgyet, a bajai 

izr. polgári iskola tanárnőjét, e hó 23-án dél
előtt 11 órakor vezeti oltárhoz Bisehhoff' Samu 
helybeli nagykereskedő.
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Visszautasított kitüntetés. Dr -S7.7- I
Ferenc, a lembergi takarék és 1 litelbank 

Egyesület igazgatója, a Ferenc Józsel rend lo- 
vagkereszt jét kapta Dr. Stefcsik — mint Lem- 
bergbiil jelentik — ezt a császári kitüntetést 
visszautasította.

— Nessi Pálból szerkesztő. Amerika leg
újabb magyar menekültje, hosszú idő múltán 
álláshoz jutott Átvette a New Yorkban meg
jelenő * Népszava* cimü lap szerkesztését. 
Érdekes, hogy Nessit Dienes Márton protezsál- 
ta a Népszavához.

— Magyarországi pénzintézetek. Az 
1905 iki rendelkezésre álló statisztikai adatok 
szerint, beleértve Horvátországot és Szlavóniát, 
4543 pénzintézet van, melyeknek 661,022 000 
korona részvénytőkéjük, 332.328.000 ko.ona 
rendkixüli tartaléktőkéjük volt. A takarékbe
tétek 2,496,976 000. a folyó számla cs csekk
betétek 616,126.000 koronát éltek el, igy az 
összes hetet 3013 millió koronát ért cl. A 
pénzintézetek saját tőkéje 128, a betét 231 
millió koronával emelkedett. Az összes ban
kok 107,477 000 korona tiszta nyereséget 
értek el, ami minden tekintetben tekintélyes 
összeg.

— Előjegyzés a zombori női kereske
delmi tanfolyamra. A nőknek mind nagyobb 
térfoglalása a gyakorlati kereskedelmi életben 
kívánatossá tette, hogy Zomborban női keresi;, 
tanfolyam áliittassék fel. A vallás és közokt.. 
miniszter engedélyével már a múlt iskolai évben 
kezdte meg működését e tanfolyam s t é. 
szept. hóban újból meg fog nyílni Tekintettel 
arra, hogy az iskolaév elején a jelentkezés 
tömeges szokott lenni, nagyon kívánatos, hogy 
a tanulók felvétele még most, a szünidő folya
mán történjék. Előjegyzést az intézet igazgatója 
fogad el, aki az érdeklődőknek szívesen ad 
bővebb felvilágosítást. A felvételnél 10 kor. 
beirási dij fizetendő. A tandíj évi 120 kor., 
ami havi részletekben is törleszthclő. Egyben 
felemlítjük, hogy a múlt isk. évben 33 növen
dék végezte a tanfolyamot, közölök több mint 
a fele kitűnő, jeles vagy jó eredménnyel, akik 
legnagyobbrészt rögtön kaptak alkalmazást.

— Petőfi dajkája. Szarvasról Írják : A mi
nap halt meg özvegy Zvarinvi Lajosné Ke- 
runch Zsuzsánna, aki kilencvenhárom esztendős 
kőit ért cl. Az elhunyt urhölgy édesapja j 
tanító volt Kiskőrösön s a háza tőszomszéd
ságában állott Petrovics Istvánnak, Petőfi ap
jának portájával. Amikor Petőfi született Kerunch 
Zsuzsanna éppen nyolc esztendős volt s falusi 
szokás szerint igen gyakran eljátszogatott a 
szomszédok kis gyermekével. Ha nem volt 
közelben alkalmasabb dajka, nem titkán ölbe 
is vette a kicsi Sándort és dajkálgatta, vagy 
ha kellett, cl is altatta. Az agg minő minden
kor szívesen mesélhette ezt a nagy érdekes
séget gyermekkori emlékét. Zvarmyinét fián, 
Zvarinvi János evangélikus lelkészen és még , 
két gyermekén kívül, tizenkét unoka, húszon- j 
négy dédunoka és egy ükunoka gyászolja.

— 3942 magyarral kevesebb egy hét 
alatt. Julius elsején lépett életbe az uj 
bevándorlási törvény Amerikában, amely na
gyobb fejadóval sújtja a bevándorlókat és 
egyes megszorításokkal jár. A ncwyorki beván
dorlási hatóság azt hiszi, hogy az uj törvény 
alig fogja csökkenteni a bevándorlást, mert a 
kivándorlót nem riasztja vissza a fölemelt fej
adó. A múlt heti magyar bevándorlás megint 
nagyobb volt, mint az előző héten. Három* 
ezerkileiicszáznegy venketten érkeztek Magva Ír
országból a newyorki kikötőbe, köztü; íiét- 
százötvenhét magvar, 1878 tót, 325 német, 
781 horvát és 201 oláh.

A torontáli alispán kérelme Bajához. 
A tavaszi áladáskor történt, hogy a Duna 
elöntötte Rudolfsgnad, Bárányos és Borcsa 
torontálmcgyei községeket. A katasztrófa kivált 
a szegényebb lakosságot a szó-szoros értel
mében koldusbotra juttatta. Jankó Ágoston 
torontálmcgyei alispán most a megyei és a 
városi törvényhatóságokat segélynyújtásra hívja 
fel. Hasonló kérelmet intézett a héten Baja 
város közönségéhez is.

dolgok.
fi házasság.

Meudithné. egy amerikai gazdag hölgy, 
zöldre tapétáztatta a lakását. A férjének 
vörös volt a haja és a színeknek ez a 
disszonánciája annyira ingerelte, hogy 
— elvált a férjéiül.

Gazdasági okokon kívül a legtöbb szeren
csétlen, vagy mondjuk talán: össze nem illő 
házasság bizonyos testi vagy lelki diszharmó
nián múlik, amelyet nem lehet máról-holnapra 
eloszlatni, vagy épenséggel elfelejteni. Apró 
semmiségek, magbavált virágok- azok, amelyek
ből később a félreértés, méltatlanság, fájdalom 
és szenvedés terebélyes keresztfái szoktak kinőni.

— Nem ért, — mondja az egyik s lelke, 
mint a csiga, behúzódik a maga burkába, ahon
nan a legtöbször se csókkal, se kalácscsal nem 
lehet többet kicsalogatm.

Milyen hideg és pöffeszkedő, — mondja 
a másik s a szive tavaszos melegről, virágos 
szeret étről álmodik.

A legtöbbször mindezt semmivé törpiti az 
élet küzdelme, a szegénység, vagy a gyerekek 
növése, s manap igen sokan csak azért nem 
válnak el, mert erre se időben, se pénzben 
nincsen érkezésük. Bizonyos megalkuvásokkal, 
elnézésekkel kerítik az egymás életét, amely 
már amúgy is olyan keserű, hogy néhány 
csepp több vagy kevesebb belőle, úgyis egyre 
megy.

Ha valaki összeállítaná a váló-okok statisz
tikáját, azt hiszem, a legtöbbször alapokul a 
tétlenül, üresen átélt délutánok és esték sze
repelnének. S a legkevesebbszer az igazán min
dent tövestül felforgató viharos szenvedély.

Érdekes és furcsa statisztika lenne ez. Az 
emberi gyarlóságok és rövidlátás rikoltva kiáltó 
tabellája s megszégyenítő cáfolata minden cm 
béri érzésnek. De mindenesetre egyike a leg
furcsább okoknak az az egy volna, amelynek 
alapján most Meudithné, a szépségéről híres 
amerikai asszony kéri mától való elválasztását. 
Természetesen ő is házasságuk diszharmóniájá
ról panaszkodik.

Ez a diszharmónia azonban nem a lelki éle
tét zavarta meg, vagy legalább nem igy kez
dődött, bár már megvolt házasságuk legelejé
től is. Ezt a diszharmóniát Meudith ur hordta 
nem a szivében, a gondolkozásában, a bánás 
módjában vagy szerelmében, hanem a fején, 
nem a fejében, hanem igenis a fején — sűrű, 
bozontos, kemény-sörtéjü, lángvörös hajzat 
képében. Meudithné azonnal idegenkedett ettől 
a lángoló koponyájától. A szin vágta a szemét 
és égette az ujjait, ha véletlenül a hajfürtök
ben kotorászott. Az ellentét azonban csak akkor 
vált kétségbeejtően rikítóvá, amikor Meudithné 
asszony zöldre tapétáztatta kastélya összes szo
báit s ebben a pihenő, halovány, szemet-lelket 
üditŐ zöldben egyszerre csak megjelent az ma 
bozontos, lázadozó tüzcsóvája.

Meudithné szép asszony s szépsége minden 
hatalmát, asszonyi furfangja minden lelemé
nyességét ütközetbe vitte a tápétáiért, hogy 
Meudith ur is hasonló zöldre, vagy legalább 
ezüstös szőkére fesse a fejét. De Meudith férfi 
volt s fejjel nem akart neki menni a tápéták
nak. Ha már a felesége olyan zöld, ő bizony 
nem lesz az, bárhogy is kéküljön mérgében 
asszony. A színek elkeseredett harca volt ez, 
amelyben egyik szin sem győzött, mert most 
elválnak egymástól. A fej és a tapéták. Meudithné 
viszi a maga zöld tapétáit és Meudith a maga
vörös fejét.

Nem nagy kár egyikért sem. Az a fej nem 
érte meg a tapétákat cs azok a tapéták nem 
érték meg a fejet, ha nem áldozták fel Őket 
egymásért.

De lelt volna csak Meudith ur nálunk reg
geltől estig lótó-futó, verítékező munkában 
elfoglalt kishivatalnok s lett volna c.- ak Meudithné 
asszonyomnak két-három falánk, akaratos, enni
való kis lurkója, akkor aligha kerül a sor akár 
a tapétákra, akár a csúnya vörös fejre.

Mik

Segédszerkesztő : SPiTZER ZOLTÁN.

N y i 1 t t é r.*)

* Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
a szerkesztőség.

Most jelent meg.

fanstus 
reöivivus.

Kanizsai Ferenc
uj novelláskönyve.

— Ára 2 korona. —

Kapható: Szerkesztőségünkben 
és a szerzőnél. Csuka ferenc 

Írónál Szabadkán.
____________

378 1907. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. íj-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a budapesti V. kér. kir. járásbíróságnak 
1906. évi Sp. V. 1119,3 számú végzése követ
keztében, dr. Nicolaus Béla ügyvéd által kép
viselt Hazai hirdetési vállalat, részv. tár
saság- javára, Hübner József ellen 990 I< s 
jár. erejéig 1907. évi január hó 10-én fogana
tosított kielégítési végrehajtás utján le- és felül
foglalt és 2813 kor. 40 fill.-re becsült követ
kező ingóságok u. irt.: gyógytári állványok, 
edények, és házi bútorok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 1907. 
évi V. 2/6. számú végzése folytán, 673 kor. 
09 flll. tőkekövetelés, ennek 1907. évi március 
hó 5. napjától járó 5% kamatai és eddig ösz- 
szesen 50 koronában biróilag már megállapí
tott költségek erejéig, Baján alperes lakásán 
és gyógytanában leendő megtartására 1907. 
évi julius hó 24-ik napjának délutáni 3 
Órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében, kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szük
ségesetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. § értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Baja, 1907. évi junius hó 27. napján.

Szegő József,
kir. bír. végrehajtó,
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599. szám.

Pályázati hirdetés.
A nagyméltóságu vallás- és közoktatásügyi 

ni. kir. miniszter urnák 1907. évi 40036. sz. 
alatt kelt rendeletére a bajai m. kir. állami 
tanítóképző-intézetben és az ezzel kapcsolatos 
internátusbán a jövő 1907,908. iskolaév fo
lyamán a bennlakó tisztviselők, mintegy 165 
tanitónövendék és cselédség köztartása részére 
szükséges élelmezési cikkek és fűtőanyagok 
szállítására ezennel pályázatot hirdet az intézet 
igazgatósága.

Az ajánlatok a következőkben felsorolt cik
kek mindegyikére külön-külön teendők meg:

1. A tej. Naponta szállítandó átlag 50 liter. 
— Bánatpénz 150 korona.

2. Marha- és borjúhús. Naponkénti szük
séglet mintegy 70 klg. — Bánatpénz 500 
korona.

3. Disznóhus és disznózsír. Havonkénti 
szükséglet 500— 600 kgl. az utóbbiból 200, 
300 klg. — Bánatpénz 500 korona.

4 Kenyér és sütemény. Naponkénti szük
séglet mintegy 70 klg. kenyér és 170 darab 
sütemény á 8 dgr. — Bánatpénz 250 korona.

5 Liszt. 0, 1, 2 és 3-as számú. Havonként 
mintegy 500—600 klg. — Bánatpénz 100 
korona.

6. Fűszeráruk és világitó anyagok. (Só, 
cukor, kávé, borsó, lencse, rizs, mák, gyertya, 
petróleum stb.) Havonként 200—300 korona 
értékben. —■ Bánatpénz 100 korona.

7. Tüzelőfa. Évi szükséglet mintegy 150 
ms szurkos nyárfa, 150 in3 szil-hasábfa, friss 
vágású, száraz, nem iszapos minőségben, az 
intézet udvarába beölezve. — Bánatpénz 200 
korona

8. Koksz. Mintegy 500 q. — Bánatpénz 
100 korona.

Az összes felsorolt cikkek mindenkor leg
jobb minőségben és a megrendeléshez képest 
kifogástalanul teljes mértékben szállitandók.

Az ajánlattételre esetlegesen szükséges rész
letesebb leírás, a különleges szállítási feltéte
lekre vonatkozó tájékoztatás ezen hirdetés 
alább kitűzött határidőig naponta a délelőtti 
hivatalos órákban az intézet igazgatóságánál 
nyerhető.

Az ajánlatok lepecsételve > Ajánlat az álla
mi tanítóképző-intézetben szükséges...............
szállítására* felírással legkésőbb folyó évi 
augusztus hó 5-én délutáni 4 óráig az 
állami tanítóképző-intézet igazgatóságánál be
nyújtandók, amidőn a beérkezett ajánlatok 
bizottságilag bontatnak fel oly nyilvánossággal, 
hogy a felbontásnál az ajánlattevők jelen
lehetnek.

Az áruszállítási szerződéseket a ni. kir. állam
kincstár nevében az intézet igazgatója köti meg.

A szerződések jogerejével biró jegyzőköny
vek megállapítása, az 1897. évi XX. t.-c. 38. 
§-a értelmében nyilvános verseny utján tör
ténik.

Az ajánlattal egyidejűleg leteendő bánatpénz 
a tárgyhoz mért összegben és rendesen a ki
kötött időre való összeállítás értékének 5 szá
zalékában állapíttatott meg.

A bánatpénz vagy készpénzben vagy óva
dékképes értékpapírban, avagy jó hírnévnek 
örvendő takarékpénztár betétkönyvében te
endő le.

Ha a bánatpénz az adóhivatalnál tétetett le, 
akkor a letétet igazoló elismervény csatolandó 
az ajánlathoz.

Az ajánlat csak az esetben fogadható el, ha 
az a hirdetésben foglalt feltételeknek megfele
lően szerkesztve, az ajánlattevő által szabály
szerűen aláírva és lepecsételve, a hirdetésben 
meghatározott helyen és határidőig, bérmen
tesen beterjesztett s a megfelelő bánatpénzzel 
ellátva van. Pótajánlatok és távirati utón tett 
ajánlatok tekintetbe nem vehetők.

Az ajánlat 1 koronás bélyeggel látandó el.
Minden ajánlatnak tartalmaznia kell: a) az 

ajánlattevő nevét, polgári állását és lakóhelyét; 
b) azon nyilatkozatot, hogy az ajánlattevő a 
pályázati hirdetésben foglalt feltételeket ismeri 
magára kötelezőknek elfogadja; c) az ajánlati 
árt (egységárakat) számmal és szóval kifejezve; 
d) kötelező nyilatkozatot arra, hogy az előirt 
biztosítékot leteszi ha ajánlata elfogadtatott.

Az ajánlattevő tett ajánlata folytán az aján
lat fölötti határozathozatalig, azon ajánlattevő 
pedig, kinek ajánlata elfogadtatott, elfogadott 
ajánlata alapján a szerződés megkötéséig fele
lős marad.

A pályázati hirdetésben megjelölt határ
időig beérkezett ajánlatok bizottságilag bontat
nak fel és elsőfokulag ez intézetnél megtar
tandó bizottsági ülésen bíráltainak el oly nyil
vánossággal, hogy a felbontásnál az ajánlat
tevők is jelenlehessenek.

Baja, 1907. évi julius hó 15 én

Scherer Sándor
igazgató.

Elsőrendű minőségű

-égetett darabos mész
kapható:

Krausz Jakab mészkemencéiböl
PÉCS, Mailáth-tér 6. sz.

_____________________
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ffrverési hirdetmény.
I A bajai kir. tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
! az árverést dr. Bruck Samu ügyvéd által 
! képviselt Schossberger és Glück bej. épület- 
' fakereskedő garai lakos javára, Müller József 
I és neje Elmer Rozália garai lakosok ellen 
j 494 korona tőke, ennek 1907. évi április hó

10 napjától járó 6° 0 kamatai 86 korona 65 
fillér eddigi, 24 korona 30 fillér ezúttal és a 
még fölmerülendő költségeknek, nem különben 
csatlakozott és ugyancsak dr. Bruck Samu 
ügyvéd által képviselt Schossberger Miksa 
88 korona 12 fillér tőke, ennek 1907. évi áp
rilis hó 17. napjától 5° 0 kamatai és 47 kor.
70 fillér költség követelése kielégítése végett 
az 1881. évi LX. t.-c. 144. és 156. és a vo- 
vatkozó §§-ai alapján a szabadkai kir. tövény- 
székhez tartozó, a bajai kir. járásbíróság terü
letén lévő, a garai 1775. számú betétben A. 
j* 1. sorszám végrehajtást szenvedők nevén álló 
1311. hrsz. 405. ö. i. sz. házas Lehelekre 800 
korona kikiáltási árban ezennel elrendeli és 
arra Gara községházánál 1907. évi augusztus

I hó 13. napjának délelőtti 10 óráját kitűzi, 
amidőn a fentebb körülirt ingatlan a kikiáltási

• áron alul is eladatni fog.
Árverezők a kikiáltási ár 10° 0-át készpénz- 

| ben vagy óvadékképes papírokban a kiküldött 
I kezéhez tegyék le.

A bajai kir. tkvi hatóság 1907. évi június
■ hó 2. napján.

Jemmer
kir. járásbiró.

J Kiadó vendégló. $
® Zomborban, Jókay-téren a piac ®
™ közepén, közvetlen a • Vadász-kürt.
® szálloda mellett fekvő Arany ® 
J oroszlán. (Pokol) citnü ven- • 
X déglő, mely áll egy emeleti nagy- J
J terem, 7 vendégszoba, 2 alsó kocsma-
2 terem, istállók, kocsiszín s a szűk- • 
X séges mellékhelyiségekből 1907. évi ®
2 november hó 1-től-dr.
2 Géza zombori ügyvéd
® adatik.
® Megjegyeztetik,■ hogy
* bérlő italmérési joga a bérlet meg- • 
® szünésével lejárván, az az. uj bérlő- ® 
J nek megszerezhető. J

••••••••••••••••

Henneberg 
által bélbe

I

Versenytárgyalási 
hirdetmény élelmiszerre.

A m. kir. földmivelésügyi minister a bajai 
m. kir. állami kertmunkás-iskola kertész-gya
kornokai és kertmunkásai (mintegy 17—20 
egyén) élelmezésének és mosatási szükségle
tének 1907. évi október 1-től kezdődőleg 
három egymásután következő év tartamára 
vállalati utón leendő biztosítása céljából nyil
vános pályázatot hirdet.

A szerződés tárgyát képező vállalat köze
lebbi feltételei a kertmunkás-iskola vezetőjétől 
tudhatók meg s a kertmunkás-iskolánál te
kinthetők meg azon lakhelyiségek és felszere
lési tárgyak’ is, melyek a szerződési vállalkozó 
részére használat céljából a szerződéses viszony 
tartamára át fognak adatni.

Pályázók egy koronás bélyeggel ellátott 
írásbeli ajánlatukat eddigi foglalkozásukat és 
családi állapotukat feltüntető okmánnyal fel
szerelve legkésőbben f. évi julius hó 31-ig; 
tartoznak a nevezett iskola vezetőségéhez be
nyújtani s a 30 (harminc) koronában megál
lapított bánatpénzt készpénzben az iskola pénz
tárába beszolgáltatni, az ezen befizetést iga
zolt) elismervényt a pályázati ajánlathoz be
csatolni.

Később beérkező vagy az előirt módon 
felszerelni elmulasztott ajánlatok tárgyalás alá 
vétetni nem fognak.

Az ajánlatok közül a m. kir. földmivelési 
miniszter szabadon választ s akinek ajánlata 

| elfogadtatott, bánatpénzét 200 (kettőszáz) 
j koronára tartozik kiegészíteni, amely összeg a 

szerződés tartamára biztosítékul szolgál a szer
ződés teljesítésére. A fenti összeg letétele után 
a szerződés vele szabályszerűen meg fog köt
tetni.

A bajai m. kir. áll. kertmunkás- 
iskola vezetősége.
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A legkitűnőbb és 
legolcsóbb élclap.

Szerkeszti: HELTAI JENŐ.
Fömunkatársak: Ambrus Zoltán. Molnár 
Ferenc. Herceg Ferenc. Ignotus. Szo- 

mory Dezső.
Képei javát: Llnek Lajos. Vesztróczy 
Manó, Paulini Béla, feiks, Vadász. 
Erdei. Oláh. Sülé. Csukássy. Köbér és 

Kondor rajzolja.

péntek délben már kézhez kapják 

^FIDIBUSZT 
tők a ............ .......................

Előfizetési ára páratlanul olcsó:
Egész évre 6 Kor. I Negyedévre 1 K 50 f 

Egy hóra 50 fillér.Félévre 3 Kor.

Egy szám ára 5 kr. (10 fill.)

Friss, vidám, pajkos, eredeti, eleven, 
érdekes, bátor, díszesen Illusztrált 

heti élclap.

Mutatványszámot ingyen küld a
FIDIBUSZ kiadóhivatala

Budapest, RÖkk Szilárd-utca 9. sz.
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r VILÁGSZERTE^HRES*A BORSZÉKI GYÓGY-FÜRDÖ.*^^

A „FÖKUT“ vize a legkellemesebb italu, legszénsavdusabb ilditö ásványvíz, úgy magában, mint | 
borral és gyümölcs szörpökkel vegyítve. |

A >KOSSUTH-KUT“ vize kitűnő összetételű alkalikus vasas savanyuviz, gazdag vas és mésztartal- | 
mánál fogva igen ió hatással van a vérszegénység minden neménél, továbbá az angolkór és görvélykórnál. í 

„BOLDIZSÁR-KUTI" gyógy-borviz nemcsak kiválóan üdítő élvezeti viz, de kitűnő sikerrel hasz- k 
náltatik a vese-, húgyhólyag-, köszvény bántalmak ellen, a légző- és emésztőszervek hurutainál, vizeleti M 
nehézségeknél megakadályozza húgyhomok lerakodását. M
NAGY LITHIUM TARTALMÚ. HüGYHAJTÓ HATÁSÚ. SZÉNSAVDUS. GSIRAMENTES. 7

Utolsó vasúti állomás Déda. Posta, távírda és telefon helyben. Kapható minden nagyobb füszer- 
és csemege üzletben vendéglőben.

gyógyborviz
főraktára Haja és vidéke részére: 
árakon kaphatók.

BORSZÉK!
FÜRDŐ.MR 

VRLiAlüíy^

A borszéki FR- n WT '”D HP ^7 "7 TP W Cégnél. Úgyszintén minden bel- és
3^A AZA —- wi -J-i -iJ —EJ J. J 8AZ küföldi ásványvizek legelőnyösebb

Telefon 81. szám.

Nevelő-intézet.
A Szegedi Deák-Otthon' 
mint fiúnevelő-intézet, nemzetiség 
és felekezeti különbség nélkül vesz 
fel növendékeket, kik a középisko
lák bármelyikébe, a tanítóképzőbe, 
a kereskedelmi, polgári, avagy ele
mi iskolába járnak. Ellátási dij: évi 
400 korona Bő tájékozást nyújtó 

prospektust készséggel küld

Bohn Károly 
igazgató.

Szeged. Tisza Lajos-körut. Telefon 514.
- 

^TIRGRAM-POR
az egyedüli szer, mely az összes rovarokat 
gyorsan és alaposan kipusztitja; üvegben 
—.30, —.60 1.— és 2.— koronáért kapható.

TIRGRAM TINKTURA
csakis poloskák ellen üvegekben —.40, —.80,
1.20, 2.60 és 5.— koronáért kapható minden 
jobb drogériában, fűszer és festékkereskedés
ben, ahol Tirgram-plakátok ki vannak füg
gesztve. Ügyeljünk a „T I R G R A M“ névre.
Gyár: Budapest, IV. kér., Károly-utca 1.

1x2_____________________________________________________ S*J

Alapittatott 1846-ban.

aranyéremmel 
kitüntetve.

Az 1900. évi 
iparkiállitáson

KÖNYV-. ZENEMU-. PAPÍR-. IRÖ- 
és 

RAJZSZERRAKTÁR.

KÖNYVNYOMDÁI MŰINTEZET. 
DISZKÖNYVKÖTÉSZET.

A ..BAJAI HÍRLAP" kiadóhivatala.

KOLLÁR A. BAJA,
Báró Eötvös-utca 5. bz.

nagy raktár a legújabb irodalmi 
diszmüvek-, ifjúsági iratok-, képes 
könyvek-, imakönyvek, mindennemű 
tan- és segédkönyvek-, térképek-, 

földgömbök és zenemüvekből.
Irodai levél- és rajz- 
papirok, iró- és rajz

szerek, vonalzott üzleti 
könyvek nagy válasz
tékban a legjutányosabb 
árakon beszerezhetők.

Bármely bel- és külföldi 
hírlapokra és folyóiratokra 
előfizetések az eredeti 

áron elfogadtatnak.

a.

termékek-,
1

k©
Nyom. Kollár A. gyorssajtóján Baján.

Könyvkötészetem
Diszmüyek, Folyóiratok, 
mindennemű könyvek 

egyszerű és díszes bekötésére, 
továbbá 

képteretek, (Passepartous) 
iróaljzatok, stb. 

előállítására van berendezve.

KÖNYVNYOMDAI m
MÜINTÉZETEM

modern berendezéssel Izlésessen állít elő 

müveket, folyóiratokat, báli- és la
kodalmi meghívókat, eljegyzési kár
tyákat, névjegyeket, számlákat, 

levélpapírokat, levélbori- 
tékokat, körleveleket, 

gyászjelentéseket, árjegy
zékeket, falragaszokat, stb. 
fekete és színes nyomással. 
Nagy raktár községi, köz
igazgatási, ügyvédi és 
egyházinyomtatványokból 
Bármilyen kőnyomdai 
munkák a legolcsóbb 

áron vétetnek fel.


